
KUTSE VÄIKEHANKEL OSALEMISEKS 

 

1. ALUSANDMED 

HANKIJA (OSTJA, TELLIJA) Lääne-Nigula Vallavalitsus 

MENETLUSE KORRALDAJA Risti Osavallavalitsus 

VÄIKEHANKE NIMETUS Risti Vahtra tänava piirkonna tänavavalgustuse 

rekonstrueerimine 

MENETLUSE LIIK Väikehange / Hankekord § 2 lg 1 p 2 

KUTSETE VÄLJASTAMISE AEG JA 

VIIS 
Avaldatud  https://www.laanenigula.ee/578 

25.11.2024 

PAKKUMUSTE ESITAMISE TÄHT-

AEG JA VIIS 

Hiljemalt 02.12.2024 kell 10:00 

elektrooniliselt risti@laanenigula.ee või 

rein.kruusmaa@laanenigula.ee 

PAKKUMUSE JÕUSOLEKU AEG Vähemalt 30 päeva 

LEPINGU TINGIMUSED ETÜ 2013 

GARANTII 24 kuud 

MAKSETINGIMUS Peale tööde lõpetamist 14 päeva 

TÖÖ TÄHTAEG 31.12.2024 

EELDATAV MAKSUMUS Ei avalda 

HINDAMISE VIIS Madalam hind on parem 

ERINÕUDED PAKKUJALE VÕI 

PAKKUJATE VALIKU PÕHJENDUS 

Osalejate ringi ei kitsendata. Pakkujal peab olema 

pädevus ametiladel Ehitamine ja Elektritööd. 

ALUSDOKUMENTIDE 

KÄTTESAADAVUS 

Hanke alusandmed sisalduvad hankedokumendis 

Täpsustavad küsimused: Rein Kruusmaa 

rein.kruusmaa@laanenigula.ee, 5691 8607 

 

2. HANKIJA EESMÄRK JA HANKELEPINGU ESE 

2.1. Hankija eesmärgiks on taastada Ristil Vahtra tn piirkonnas amortiseerunud ja avariide käigus 

rivist välja langenud tänavavalgustus. 

2.2. Töövõtu käigus demonteeritakse ja utiliseeritakse olemasolev paigaldis, hangitakse ja 

paigaldatakse 10 uut valgustuspunkti koos puitmastide, valgustite, õhukaablite ning vajadusel 

juhtseadmetega. Vajaduse korral paigaldatakse mastidele toed või traaversid. 
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3. ÜLDNÕUDED 

3.1. Hanke alusdokumentides kavandatud tööd teostatakse täisvastutusega peatöövõtu meetodil. 

Vastutus kogu ehitusplatsil toimuva tegevuse ja ohutuse üle lasub Töövõtjal. Ehitusplatsi valve 

kindlustab Töövõtja ja vastutab ehitusplatsil väärtuste säilimise eest kuni objekti lõpliku 

üleandmiseni Hankijale. Sealhulgas vastutab Töövõtja: 

3.1.1. ehitusobjektil olemasoleva Hankija vara (sh rajatised ja taristu) säilimise eest; 

3.1.2. töökaitse, ohutuse ja tuleohutusnõuete korraldamise ja täitmise eest ehitusobjektil; 

3.1.3. enda või alltöövõtjate süülise tegevusega (tegevusetusega) põhjustatud kahjude eest kolmandate 

isikute suhtes; 

3.1.4. alltöövõtjate poolt tehtud töö, tööde kvaliteedi ja muude tegevuste eest sooritava töö raames. 

3.2. Hankija eeldab, et Pakkuja tutvub enne pakkumuse esitamist objektiga kohapeal ning vajadusel 

täpsustab hanke mahtusid hankemenetluse käigus. Pakkuja peab enne tellimuse täitmist 

veenduma mahtude vastavuses tegelikkusega.  

3.3. Juhul kui alusdokumentide osade vahel on vastuolu(sid) või võimaldavad mitmesugust 

tõlgendust, tuleb hanke käigus esitada Hankijale küsimused selgituste saamiseks. Juhul kui 

Pakkuja ei esita vastuolude kohta küsimusi, on Hankijal õigus Töövõtu käigus valida Hankija 

jaoks sobivam tõlgendus. Pärast pakkumuse esitamist ei rahulda Hankija ühtegi Pakkuja 

ettenägematutele asjaoludele, mitteinformeeritusele, teisiti tõlgendamisele või muule 

ettekäändele tuginevat pretensiooni või lisanõuet, s.h. rahalist nõuet. 

3.4. Juhul, kui esinevad vastuolud sama prioriteetsuse astmega dokumentide vahel, lähtutakse 

dokumendist, milles on sätestatud rangem nõue. 

3.5.  Tööde teostamisel tuleb lähtuda hanke alusdokumentidest kui tervikust.  

3.6. Tööde teostamisel tuleb järgida kõiki kehtivaid õigusakte ja head ehitustava, standardeid, 

tehnilisi norme ja kvaliteedinõudeid. Sealhulgas nõudeid ja juhiseid, mis on sätestatud  ET ja 

RT kartoteekides, RYL kõikides osades ja lisades (sh RIL, LVI ).  

3.7. Pakkumuses tuleb arvestada ka nende töödega, mis ei ole dokumentatsioonis otseselt kirjeldatud, 

kuid on vajalikud teha tulenevalt ehitusobjekti tegelikust olukorrast ja seisundist. 

3.8. Juhul kui Tellija soovid ei ole otstarbekad või ei vasta kehtivatele õigusaktidele ja normidele, 

kohustub Töövõtja andma Tellijale professionaalse selgituse ja hinnangu ning võimalusel 

leidma lahenduse, mis rahuldaks Tellija soove ega oleks vastuolus kehtivate normide ja 

õigusaktidega. 

3.9. Töövõtja peab tagama Töö tegemisel vajaliku kvalifikatsiooniga ja oskustega tööjõu kasutamise. 

3.10. Iga viidet, mis on tehtud RHS § 88 lõikes 2 nimetatud alusele või kui hankedokumentides on 

nimetatud kindlat ostuallikat, protsessi, standardit, kaubamärki, patenti, tüüpi, päritolu või 

tootmisviisi, tuleb lugeda, et Hankija on lisanud sellele viitele märke „...............või sellega 

samaväärne.“ 

 

4. TÖÖDE MAHT JA KIRJELDUS 



4.1. Lammutustööd koos jäätmete utiliseerimisega. Olemasoleva kaabelduse, valgustite ja 

puitmastide demontaaž. Puitmastid utiliseerib tellija. 

4.2. Üldehitustööd. Puitmastide ja jalandite paigaldus. Konsoolide ja kaabli kinnitusaasade paigaldus. 

4.3. Eriosade tööd. Valgustite paigaldus, kaabli paigaldus, ühendamine olemasolevale liinile, vajadusel 

kilbitööd. 

4.4. Dokumetatsioon. Paigaldaja deklaratsioon, toodete vastavussertifikaadid, kasutus- ja hooldusjuhendid, 

mõõdistused. 

4.5. Materjalide ja töö arvestuses lähtuda mahtudest:  

4.5.1. 10 puitposti (l=10m), vajadusel toe või traaversiga stabiliseeritud; 

4.5.2. 10 valgustit koos konsoolidega 1 meeter. Valgusti parameetrite valikul lähtuda tüüpvalgusti  

25W Micro Martin parameetritest (LED 25W CRI≥70, 3000K, L22, 8led, 10kV). 

https://www.vizulo.com/en/products/exterior/11-micro-martin. Valgusti peab olema kas 

valgusti põhiselt või grupiti juhitav (astmeliselt dimmerdatav); 

4.5.3. Ripkeerdkaabel AMKA 3xXxX  360m. Kaabli tehnilised parameetrid  

4.5.4.  Vajalikud paigaldustarvikud komplektina. 

4.6. Materjalide valikul peab lähtuma nende võimalikult pikast elueast ja lihtsast hooldatavusest. 

4.7. Ehituse käigus utiliseerimist vajav ehitusjääk utiliseeritakse Töövõtja kulul ja poolt. 

 

5. TÖÖ ÜLEANDMINE 

5.1. Tööde teostamise järgselt annab töövõtja üle täitedokumentatsiooni, mis sisaldab vähemalt 

kasutatud materjalide sertifikaate,  hooldus- ja kasutusjuhendeid ning ehitustööde päevikuid. 

Valgustuse mõõtmine ei ole nõutud, kui valgustatus on tõendatav valgusti parameetrite põhjal. 

 

6. PAKKUMUSE VORM JA KOOSSEIS 

6.1. Pakkumus esitada vabas vormis. See peab sisaldama pakkuja isiku- ja kontaktandmeid, pakkuja 

kvalifikatsiooni tõendavaid andmeid (kui need ei ole kättesaadavad avalikest allikatest) ja 

pakkumuse maksumust kokku. 

 

7. KÕRVALDAMISE ALUSED 

7.1. Hankija ei sõlmi hankelepingut ja kõrvaldab ostumenetlusest pakkuja, kui pakkujal esineb RHS 

§ 95 lg 1 p-des 1-5 sätestatud kõrvaldamise alus(eid).  

7.2. Hankija võib ostumenetlusest kõrvaldada pakkuja, kellel esineb üks või mitu RHS § 95 lg 4 p-

des 1-12 sätestatud kõrvaldamise alus.  

7.3. Hankijal on õigus pakkujalt küsida kõrvaldamise aluste puudumise kontrollimisel täiendavaid 

andmeid ja selgitusi. 
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8. KVALIFITSEERIMISTINGIMUSED 

8.1. Hankelepingu täitmise vastutav isik peab omama erialast haridust, pädevust ja kogemust 

pakutava töö teostamiseks. 

8.2. Pakkuja majanduslik- ja finantsseisund ning tehniline ja kutsealane pädevus peab võimaldama 

hankelepingu tõrgeteta täitmist. 

 

9. PAKKUMUSE VASTAVUSTINGIMUSED 

9.1. Pakkumuse koostamisel ja esitamisel lähtuda väikehanke alusdokumentidest ning pakkumuse 

ettevalmistusperioodil hankija antud selgitustest. 

9.2. Pakkumuse maksumuse kalkuleerimisel peab pakkuja arvestama, et maksumus hõlmab kõiki 

hankelepingu nõuetekohaseks vajalikke töid, teenuseid, tegevusi ja toiminguid k.a neid, mida ei 

ole alusdokumentides kirjeldatud, kuid mis on lepingu eesmärki arvestades tavapäraselt 

vajalikud nõuetekohase tulemuse saavutamiseks. 

9.3. Lubatud ei ole esitada tingimuslikku või alternatiivset pakkumust.  

9.4. Hankija võib põhjendatud kahtluse korral hinnata pakkumuse alapakkumuseks või selle tagasi 

lükata juhul, kui: 

9.4.1. tekib vajadus hankelepingu eset olulisel määral muuta; 

9.4.2. hankija arvates on pakkuja antud hinnangud tulevaste kulutuste osas ebaõiged; 

9.4.3. hanke läbiviimise aluseks olevad tingimused on oluliselt muutunud ja seetõttu osutub 

hankelepingu sõlmimine mittevajalikuks või võimatuks; 

9.4.4. kõigi pakkumuste või vastavaks tunnistatud pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu 

eeldatavat maksumust. 

9.5. Põhjendatud vajaduse korral on hankijal õigus hankemenetlus omal algatusel kehtetuks 

tunnistada. 

 

10. PAKKUMUSTE HINDAMINE 

10.1. Hindamisele kuuluvad vastavaks tunnistatud pakkumused. 

10.2. Pakkumusi hinnatakse maksumuse alusel. Edukaks tunnistatakse pakkumus, mille maksumus 

on odavaim. 

 

11. LEPINGU TINGIMUSED, SÕLMIMINE JA TÄITMINE 

11.1. Hankija jätab enesele õiguse pakkumus tagasi lükata või rakendada seda osaliselt või pidada  

eduka pakkujaga läbirääkimisi, mille järgselt võib hankija teha edukale pakkujate ettepaneku 

kohaldatud tingimustel pakkumuse esitamiseks.  

11.2. Edukaks tunnistatud pakkumuse esitaja peab hankelepingu allkirjastama 5 päeva jooksul 

hankelepingu sõlmimise tekkimise õigusest arvates. 



11.3. Lepingu täitmise ajal on lubatud läbirääkimised lahenduse ulatuse ja tehniliste üksikasjade 

täpsustamiseks, sealjuures hankija eesmärki muutmata. 

 

12. GARANTIITINGIMUSED 

12.1. Tööde ja toodete garantiiperioodi pikkuseks on 2 aastat (24 kuud). 

 

 


